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Sinopsis / Synopsis
Hay una voz que todos escuchan en Santra Cruz Meyehualco, Iztapalapa, cada martes en la mañana, en un gran tianguis de chacharas. Proviene de una cinta que promete curar todas sus enfermedades, sus depresiones. Tal vez es también la causa de su malestar.

 There is a voice everyone hear in Santa Cruz Meyehualco, Iztapalapa in Mexico city, every tuesday morning, in a big street market. This comes from a tape that promises to cure all their diseases, their depressions, but maybe is also the cause of their maladies.

Biografía / Biography
Jaiziel Hernández Máynez (1987) nacido en Saltillo, Coahuila. Estudió en el centro de Capacitación Cinematográfica, especializado en Cinefotografía. Recientemente realizó el documental experimental Florería y Edecanes (2011) sobre la identidad del noreste de México y sur de Texas. Junto a Marissa Serrano se encuentra realizando proyectos interdisciplinarios como Una muchacha de lento andar (2011) y proximamente Comunidades bióticas, un proyecto de documental en vivo acerca del futuro del valle de México.
Jaiziel Hernández Máynez (1987) born in Saltillo, Coahuila. Studied filmmaking in Centro de Capacitación Cinematográfica in Mexico city, specialized in Cinematography. Recently made the experimental documentary Florists and Hostesses (2011) about the own indentity of northeast Mexico and south of Texas. Working togheter with Marissa Serrano is currently making interdisciplinary projects like A girl walking slowly (2011) in brief  Biotic Communities, a project of live documentary about the future of Mexico City Valley.
Filmografía / Filmography
-Florería y edecanes / Florists and hostess / México / 2011 / Video / 43min

-Las potentes cápsulas de aceite de caguama / The powerful pills of turtle oil / México / 2012 / Video / 8min


Apuntes del director / Notes from the director
Este proyecto nació de mi interés por los mercados de chacharas de la ciudad de México. De conocer a la gente que con mucha dedicación dan importancia a cosas que pareciera no la tienen. Santa Cruz Meyehualco es uno de esos mercados donde la idiosincracia de la colonia se fusiona con la busqueda insesante de aquellos que quieren encontrar un tesoro, escondido entre costales de basura. El contexto de la venta de las cápsulas me parecía algo increible, que todos estan oyendo pero nadie pone atencion. Es algo que pienso, puede ir mas allá del consciente, las promesas de una vida mejor.

This project was born of my interest in the flea markets of chacharas (cheap stuff, junk)  of Mexico city. Of knowing these people that with a lot of dedication give importance to things that seem to have none. Santa Cruz Meyehualco is one of this markets where the idiosyncrasy of the neighborhood fusions with the incessant search of those who are looking for a treasure, hidden in tons of trash. The context of the sell of capsules seem to me something incredible, that everyone is hearing but nobody really listening. Is something that I think, goes beyond the conscience, the promises of a better life.

Fecha de Nacimiento del director/  9 de Marzo de 1987

Director´s birth  March 9, 1987
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-Visions du Réel, Nyon, Suiza Abr. 2013 

-Festival de Cine de Huesca, España Jun. 2013 

-Festival Internacional Cinematográfico de Toluca, México Oct. 2013 

-Pantalla Latina, Suiza Nov. 2013

-Festival Internacional de Cortometrajes en Perú FENACO, Nov 2013
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